
[Easy Operation ]

1.Fully charge the bright pad

5.A�er placing the artwork in the working area,
add copy paper to start sketching.

6.Finish drawing,Turn o� the power

2.A�er lightly pressing the switch,the bright 
pad starts to work，Press button to adjust the 
suitable brightness.

[Product Introduction]

[Specification]

[Caution]

1.  When the brightness of the bright pad is very low, it need to be charged.
2.  To ensure that the life of the Li-On battery will be longer, the power    
      switch must be turned o� when charging.
3.  When the battery is low, the red light flashes,it need to be charged.When   
      charging, the red light is on.When fully charged, the blue light is on.
4.  Under normal circumstances: It can be used for to 3 hours a�er charging  
      for 4 hours.

LED bright pads are originally created to facilitate sketching, and now are 
widely used for diamond art, tracing, weeding vinyl,stenciling, tattoo art, 
2d animation, x-ray viewing and so on.A�er several versions of updates and 
redesigns, we finally present the rechargeable wireless LED bright pad.

Li-On Battery Bright Pad Instruction

[Easy Operation ]

Built-in 6000mAh / 5200mAh Li-On Battery Type-C socket has a wide range of 
applications. 

900*600*7mm 600*400*7mm

21W

1000/1400/1900/2300/2600/3000Lux 1700/2500/3200/3900/4500/5000Lux 

19W

850*550mm 529*354mm
2~4 Hours

3~3.5 Hours
Type-C

3000K ~ 6500K

6000mAh 5200mAh
6 levels + Stepless adjustment

5V/2A

A1 - D23 A2 - D23Prouduct Model

Product Size
Working Areas
Working Hours

Charging Time
Charging Port
Input Voltage
Rating Power

Color Temperature
Brightness
Battery Capacity
Dimming Method



6.  Zeichnen  beenden,  Strom  ausschalten

1000/1400/1900/2300/2600/3000Lux

Legen  Sie  Kopierpapier  ein,  um  mit  der  Skizze  zu  beginnen.

5.Nach  dem  Platzieren  des  Kunstwerks  im  Arbeitsbereich,

2.  Durch  leichtes  Drücken  des  Schalters  beginnt  das  helle  Pad  

zu  arbeiten.  Drücken  Sie  die  Taste,  um  die  geeignete  Helligkeit  

einzustellen.

1.  Laden  Sie  das  helle  Pad  vollständig  auf

1700/2500/3200/3900/4500/5000Lux

Arbeitszeit

19WNennleistung

A2  -  D23

Batteriekapazität

Farbtemperatur

850  x  550  mm

Eingangsspannung

529  x  354  mm

Helligkeit

6000  mAh

3  bis  3,5  Stunden

3000  K  bis  6500  K

6  Stufen  +  Stufenlose  RegulierungDimmmethode

600  x  400  x  7  mm

Arbeitsbereiche

Produktmodell

2~4  Stunden

5  V/2  A

Typ  C

5200  mAh

Ladezeit

900  x  600  x  7  mm

Ladeanschluss

21W

Produktgröße

A1  –  D23

[Vorsicht]

1.  Wenn  die  Helligkeit  des  Leuchtpads  sehr  niedrig  ist,  muss  es  aufgeladen  werden.

2.  Um  eine  längere  Lebensdauer  des  Li-On-Akkus  zu  gewährleisten,  muss  der  Netzschalter  

während  des  Ladevorgangs  ausgeschaltet  sein.

3.  Wenn  der  Akku  schwach  ist,  blinkt  das  rote  Licht  und  der  Akku  muss  aufgeladen  werden.  Während  des  

Ladevorgangs  leuchtet  das  rote  Licht.  Wenn  der  Akku  vollständig  aufgeladen  ist,  leuchtet  das  blaue  Licht.

[Spezifikation]

[Einfache  Bedienung]

LED-Leuchtpads  wurden  ursprünglich  entwickelt,  um  das  Skizzieren  zu  erleichtern,  und  werden  

heute  häufig  für  Diamantkunst,  Nachzeichnen,  Entgittern  von  Vinyl,  Schablonieren,  Tattoo-Kunst,  

2D-Animation,  Röntgenbetrachtung  usw.  verwendet.  Nach  mehreren  Versionen  von  Updates  und  

Neugestaltungen  präsentieren  wir  endlich  das  wiederaufladbare  kabellose  LED-Leuchtpad.

[Produkteinführung]

für  4  Stunden.

4.  Unter  normalen  Umständen:  Es  kann  nach  dem  Aufladen  bis  zu  3  Stunden  lang  verwendet  werden

[Einfache  Bedienung]

Li-On  Akku  Bright  Pad  Anleitung

Die  Typ-C-Buchse  hat  ein  breites  

Anwendungsspektrum.

Eingebauter  6000mAh /  5200mAh  Li-On-Akku
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ajoutez  du  papier  de  copie  pour  commencer  à  dessiner.

1000/1400/1900/2300/2600/3000Lux

6.  Terminez  le  dessin,  coupez  l'alimentation5.Aer  plaçant  l’œuvre  d’art  dans  la  zone  de  travail,

2.  Appuyez  légèrement  sur  l'interrupteur,  le  pavé  lumineux  

commence  à  fonctionner,  appuyez  sur  le  bouton  pour  régler  la  

luminosité  appropriée.

1.  Chargez  complètement  le  bloc  lumineux

1700/2500/3200/3900/4500/5000Lux

529*354mm

6  niveaux  +  réglage  en  continu

3  ~  3,5  heures

3  000  000  ~  6  500  000

Méthode  de  gradation

600*400*7mm

2  ~  4  heures

Puissance  nominale

A2  ­  D23

Capacité  de  la  batterie

Température  de  couleur

850*550mm

Tension  d'entrée

Luminosité

Temps  de  charge

900*600*7mm

Port  de  chargement

21W

Taille  du  produit

A1  ­  D23

Heures  de  travail

Zones  de  travail

Modèle  de  produit

5V/2A

19W

Type­C

6000mAh 5200  mAh

[Prudence]

1.  Lorsque  la  luminosité  du  pavé  lumineux  est  très  faible,  il  doit  être  chargé.

2.  Pour  garantir  une  durée  de  vie  plus  longue  de  la  batterie  Li­On,  l'interrupteur  d'alimentation  

doit  être  éteint  lors  du  chargement.

3.  Lorsque  la  batterie  est  faible,  le  voyant  rouge  clignote,  elle  doit  être  chargée.  Lors  de  la  charge,  le  

voyant  rouge  est  allumé.  Lorsqu'elle  est  complètement  chargée,  la  lumière  bleue  est  allumée.

[Spécification]

[Opération  facile]

Les  tampons  lumineux  LED  sont  créés  à  l'origine  pour  faciliter  l'esquisse,  et  sont  maintenant  

largement  utilisés  pour  l'art  du  diamant,  le  traçage,  le  désherbage  du  vinyle,  le  pochoir,  l'art  du  

tatouage,  l'animation  2D,  la  visualisation  aux  rayons  X,  etc.  Après  plusieurs  versions  de  mises  à  jour  

et  de  refontes,  nous  avons  enfin  présentez  le  coussin  lumineux  LED  sans  fil  rechargeable.

[Présentation  du  produit]

pendant  4  heures.

4.  Dans  des  circonstances  normales :  il  peut  être  utilisé  pendant  3  heures  après  une  charge.

[Opération  facile]

Instructions  pour  le  tampon  lumineux  de  la  batterie  Li­On

La  prise  de  type  C  a  une  large  gamme  
d'applications.

Batterie  Li­On  intégrée  6  000  mAh/5  200  mAh
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[Voorzichtigheid]

1.  Wanneer  de  helderheid  van  de  heldere  pad  erg  laag  is,  moet  deze  worden  opgeladen.

2.  Om  ervoor  te  zorgen  dat  de  Li-On-batterij  langer  meegaat,  moet  de  aan/uit-schakelaar  tijdens  

het  opladen  uitgeschakeld  zijn.

3.  Wanneer  de  batterij  bijna  leeg  is,  knippert  het  rode  lampje  en  moet  deze  worden  opgeladen.  Tijdens  het  

opladen  brandt  het  rode  lampje.  Wanneer  het  volledig  is  opgeladen,  brandt  het  blauwe  lampje.

[Specificatie]

[Eenvoudige  bediening]

LED-heldere  pads  zijn  oorspronkelijk  gemaakt  om  schetsen  te  vergemakkelijken,  en  worden  nu  veel  

gebruikt  voor  diamantkunst,  tracing,  wieden  van  vinyl,  stencilen,  tattoo-kunst,  2D-animatie,  

röntgenweergave  enzovoort.  Na  verschillende  versies  van  updates  en  herontwerpen  hebben  we  eindelijk  

presenteer  de  oplaadbare  draadloze  LED-heldere  pad.

[Productintroductie]

4.  Onder  normale  omstandigheden:  Na  het  opladen  kan  de  batterij  maximaal  3  uur  worden  gebruikt

gedurende  4  uur.

[Eenvoudige  bediening]

Productmodel

Werkgebieden

2~4  uur

5V/2A

Dimmethode

Type-C

Oplaadtijd

19W

5200  mAh

900*600*7mmProductgrootte

Werktijden

Oplaadpoort

A1  -  D23

21W

6000  mAh

A2  -  D23

Beoordelingsvermogen

Kleurtemperatuur

Batterijcapaciteit

6  niveaus  +  Traploze  aanpassing

Ingangsspanning

850*550mm 529*354mm

3~3,5  uur

Helderheid

3000K  ~  6500K

600*400*7mm

6.  Maak  de  tekening  af,  schakel  de  stroom  uit

1000/1400/1900/2300/2600/3000Lux

voeg  kopieerpapier  toe  om  te  beginnen  met  schetsen.

5.  Nadat  u  het  kunstwerk  in  het  werkgebied  heeft  geplaatst,

1700/2500/3200/3900/4500/5000Lux

1.  Laad  de  heldere  pad  volledig  op 2.  Nadat  u  de  schakelaar  lichtjes  indrukt,  begint  de  

heldere  pad  te  werken.  Druk  op  de  knop  om  de  geschikte  

helderheid  aan  te  passen.

Li-On-batterij  Heldere  Pad-instructie

Type-C-aansluiting  heeft  een  breed  scala  

aan  toepassingen.

Ingebouwde  6000  mAh /  5200  mAh  Li-On-batterij
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[Försiktighet]

1.  När  ljusstyrkan  på  den  ljusa  plattan  är  mycket  låg  måste  den  laddas.

2.  För  att  säkerställa  att  livslängden  på  Li-On-batteriet  blir  längre  måste  strömbrytaren  

slås  på  vid  laddning.

3.  När  batteriet  är  svagt  blinkar  den  röda  lampan,  den  måste  laddas.  Vid  laddning  lyser  den  

röda  lampan.  När  den  är  fulladdad  lyser  den  blå  lampan.

[Specifikation]

[Enkel  användning]

LED  ljusa  kuddar  skapades  ursprungligen  för  att  underlätta  skissning,  och  används  nu  i  

stor  utsträckning  för  diamantkonst,  spårning,  ogräsrensning  av  vinyl,  stencilering,  

tatueringskonst,  2D-animering,  röntgenvisning  och  så  vidare.  Genom  flera  versioner  av  

uppdateringar  och  omdesigner  har  vi  äntligen  presentera  den  uppladdningsbara  trådlösa  LED-ljusdynan.

[Produktintroduktion]

4.  Under  normala  omständigheter:  Den  kan  användas  i  upp  till  3  timmars  luftladdning

i  4  timmar.

[Enkel  användning]

Produktmodell

Arbetsområden

2~4  timmar

5V/2A

Dimningsmetod

Typ-C

Laddningstid

19W

5200mAh

900*600*7mmProduktstorlek

Arbetstid

Laddningsport

A1  -  D23

21W

6000mAh

A2  -  D23

Betygskraft

Färgtemperatur

Batterikapacitet

6  nivåer  +  Steglös  justering

Ingångsspänning

850*550  mm 529*354  mm

3~3,5  timmar

Ljusstyrka

3000K  ~  6500K

600*400*7mm

lägg  till  kopieringspapper  för  att  börja  skissa.

1000/1400/1900/2300/2600/3000  Lux

6.Slutför  ritningen,  slå  på  strömmen5.Ar  placera  konstverket  i  arbetsområdet,

1700/2500/3200/3900/4500/5000  Lux

1.  Ladda  den  ljusa  plattan  helt 2.  Om  du  trycker  lätt  på  strömbrytaren  börjar  den  ljusa  

plattan  att  fungeraÿ  Tryck  på  knappen  för  att  justera  lämplig  

ljusstyrka.

Li-On-batteri  Bright  Pad  Instruktioner

Typ-C-uttag  har  ett  brett  
användningsområde.

Inbyggt  6000mAh /  5200mAh  Li-On-batteri
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agregue  papel  de  copia  para  comenzar  a  dibujar.

1000/1400/1900/2300/2600/3000Lux

6.Termine  de  dibujar,  apague  la  alimentación.5.  Después  de  colocar  la  obra  de  arte  en  el  área  de  trabajo,

2.  Después  de  presionar  ligeramente  el  interruptor,  la  

almohadilla  brillante  comienza  a  funcionar.  Presione  el  botón  para  

ajustar  el  brillo  adecuado.

1.  Cargue  completamente  la  almohadilla  brillante

1700/2500/3200/3900/4500/5000Lux

529*354mm

6  niveles  +  ajuste  continuo

3~3,5  horas

3000K  ~  6500K

Método  de  atenuación

600*400*7mm

2~4  horas

Potencia  nominal

A2­D23

Capacidad  de  la  batería

Temperatura  de  color

850*550mm

Voltaje  de  entrada

Brillo

Tiempo  de  carga

900*600*7mm

Puerto  de  carga

21W

Tamaño  del  producto

A1­D23

Horas  de  trabajo

Áreas  de  trabajo

Modelo  de  producto

5V/2A

19W

Tipo  C

6000mAh 5200mAh

[Precaución]

1.  Cuando  el  brillo  de  la  almohadilla  brillante  es  muy  bajo,  es  necesario  cargarla.

2.  Para  garantizar  que  la  vida  útil  de  la  batería  Li­On  sea  más  larga,  el  interruptor  de  

encendido  debe  estar  apagado  durante  la  carga.

3.  Cuando  la  batería  está  baja,  la  luz  roja  parpadea,  es  necesario  cargarla.  Cuando  se  carga,  la  luz  

roja  está  encendida.  Cuando  está  completamente  cargada,  la  luz  azul  está  encendida.

[Especificación]

[Fácil  operación]

Las  almohadillas  LED  brillantes  se  crearon  originalmente  para  facilitar  el  dibujo  y  ahora  se  usan  

ampliamente  para  el  arte  con  diamantes,  el  calco,  el  desmalezado  del  vinilo,  el  estarcido,  el  arte  

del  tatuaje,  la  animación  2D,  la  visualización  de  rayos  X,  etc.  Después  de  varias  versiones  de  

actualizaciones  y  rediseños,  finalmente  Presente  la  almohadilla  brillante  LED  inalámbrica  recargable.

[Introducción  del  producto]

durante  4  horas.

4.  En  circunstancias  normales:  se  puede  utilizar  durante  hasta  3  horas  después  de  la  carga.

[Operación  fácil]

Instrucciones  de  almohadilla  brillante  con  batería  Li­On

El  enchufe  tipo  C  tiene  una  amplia  gama  
de  aplicaciones.

Batería  de  litio  incorporada  de  6000  mAh /  5200  mAh
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[Attenzione]

1.  Quando  la  luminosità  del  pannello  luminoso  è  molto  bassa,  è  necessario  caricarlo.

2.  Per  garantire  una  maggiore  durata  della  batteria  Li-On,  l'interruttore  di  alimentazione  

deve  essere  spento  durante  la  ricarica.

3.  Quando  la  batteria  è  scarica,  la  luce  rossa  lampeggia,  è  necessario  caricarla.  Durante  la  

ricarica,  la  luce  rossa  è  accesa.  Quando  è  completamente  carica,  la  luce  blu  è  accesa.

[Specifica]

[Operazione  facile]

I  cuscinetti  luminosi  a  LED  sono  stati  originariamente  creati  per  facilitare  il  disegno  e  ora  sono  

ampiamente  utilizzati  per  l'arte  del  diamante,  il  tracciamento,  il  diserbo  di  vinile,  lo  stencil,  l'arte  

del  tatuaggio,  l'animazione  2D,  la  visualizzazione  a  raggi  X  e  così  via.  Dopo  diverse  versioni  di  

aggiornamenti  e  riprogettazioni,  finalmente  presente  il  pad  luminoso  LED  wireless  ricaricabile.

[Introduzione  al  prodotto]

4.  In  circostanze  normali:  può  essere  utilizzato  per  un  massimo  di  3  ore  dopo  la  ricarica

per  4  ore.

[Operazione  facile]

Modello  di  prodotto

Aree  di  lavoro

2~4  ore

5  V/2  A

Metodo  di  attenuazione

Tipo  C

Tempo  di  ricarica

19  W

5200  mAh

900*600*7  mmDimensioni  del  prodotto

Orario  di  lavoro

Porta  di  ricarica

A1-D23

21  W

6000  mAh

A2-D23

Potenza  nominale

Temperatura  del  colore

Capacità  della  batteria

6  livelli  +  Regolazione  continua

Tensione  in  ingresso

850*550  mm 529*354  mm

3~3,5  ore

Luminosità

3000K  ~  6500K

600*400*7mm

aggiungi  carta  da  copia  per  iniziare  a  disegnare.

1000/1400/1900/2300/2600/3000Lux

6.Finire  il  disegno,  spegnere  l'alimentazione5.  Dopo  aver  posizionato  l'opera  d'arte  nell'area  di  lavoro,

1700/2500/3200/3900/4500/5000Lux

1.Caricare  completamente  il  pannello  luminoso
2.Premendo  leggermente  l'interruttore,  il  pannello  luminoso  

inizia  a  funzionare,  premere  il  pulsante  per  regolare  la  luminosità  

adatta.

Istruzioni  per  il  pad  luminoso  della  batteria  al  litio

La  presa  di  tipo  C  ha  una  vasta  gamma  

di  applicazioni.

Batteria  Li-On  integrata  da  6000  mAh/5200  mAh
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6.  Zakończ  rysowanie,  wyłącz  zasilanie

1000/1400/1900/2300/2600/3000  luksów

dodaj  papier  do  kopiowania,  aby  rozpocząć  szkicowanie.

5.  Po  umieszczeniu  grafiki  w  obszarze  roboczym,

2.  Po  lekkim  naciśnięciu  przełącznika  jasna  
podkładka  zacznie  działać.  Naciśnij  przycisk,  aby  
ustawić  odpowiednią  jasność.

1.  Całkowicie  naładuj  jasny  pad

1700/2500/3200/3900/4500/5000  luksów

Godziny  pracy

19WMoc  oceny

A2  -  D23

Pojemność  baterii

Temperatura  barwowa

850*550mm

Napięcie  wejściowe

529*354mm

Jasność

6000  mAh

3  ~  3,5  godziny

3000K  ~  6500K

6  poziomów  +  płynna  regulacjaMetoda  ściemniania

600*400*7mm

Obszary  robocze

Model  produktu

2  ~  4  godziny

5  V/2  A

Typ  C

5200  mAh

Czas  ładowania

900*600*7mm

Port  ładowania

21  W

Rozmiar  produktu

A1  -  D23

[Ostrożność]

1.  Gdy  jasność  jasnego  podkładki  jest  bardzo  niska,  należy  ją  naładować.

2.  Aby  zapewnić  dłuższą  żywotność  akumulatora  Li-On,  podczas  ładowania  należy  wyłączyć  

wyłącznik  zasilania.

3.  Gdy  poziom  naładowania  akumulatora  jest  niski,  miga  czerwona  lampka,  należy  go  naładować.  Podczas  

ładowania  świeci  się  czerwona  lampka.  Po  całkowitym  naładowaniu  świeci  się  niebieska  lampka.

Jasne  podkładki  LED  zostały  pierwotnie  stworzone,  aby  ułatwić  szkicowanie,  a  obecnie  są  szeroko  

stosowane  do  rysowania  diamentów,  rysowania,  pielenia  winylu,  szablonów,  tworzenia  tatuaży,  

animacji  2D,  przeglądania  zdjęć  rentgenowskich  itd.  Po  kilku  wersjach  aktualizacji  i  przeprojektowań  

w  końcu  przedstawiamy  ładowalną,  bezprzewodową  podkładkę  LED  z  podświetleniem.

[Łatwa  obsługa]

[Specyfikacja]

[Wprowadzenie  produktu]

przez  4  godziny.
4.  W  normalnych  okolicznościach:  Można  go  używać  do  3  godzin  po  ładowaniu

[Łatwa  obsługa]

Instrukcja  jasnego  pada  na  akumulator  Li-On

Gniazdo  typu  C  ma  szeroki  zakres  zastosowań.Wbudowana  bateria  litowo-jonowa  6000  mAh /  5200  mAh

Machine Translated by Google



Technical Support and E-Warranty Certificate
www.vevor.com/support

We continue to be committed to provide you tools with competitive price.
"Save Half", "Half Price" or any other similar expressions used by us only represents an

estimate of savings you might benefit from buying certain tools with us compared to the major top
brands and does not necessarily mean to cover all categories of tools offered by us. You are

kindly reminded to verify carefully when you are placing an order with us if you are actually saving
half in comparison with the top major brands.



1

NEED HELP? CONTACT US!
Have product questions? Need technical support? Please feel free to contact us:
Technical Support and E-Warranty Certificate www.vevor.com/support

This is the original instruction, please read all manual instructions carefully before
operating. VEVOR reserves a clear interpretation of our user manual. The
appearance of the product shall be subject to the product you received. Please
forgive us that we won't inform you again if there are any technology or software
updates on our product.

FCC Information:
CAUTION: Changes or modifications not expressly approved by the
party responsible for compliance could void the user's authority to
operate the equipment!
This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is
subject to the following two conditions:
1) This product may cause harmful interference.
2)This product must accept any interference received, including
interference that may cause undesired operation.
WARNING: Changes or modifications to this product not expressly
approved by the party.responsible for compliance could void the
user's authority to operate the product.
Note: This product has been tested and found to comply with the
limits for a Class B digital device pursuant to Part 15 of the FCC
Rules, These limits are designed to provide reasonable protection
against harmful interference in a residential installation.
This product generates, uses and can radiate radio frequency
energy, and if not installed and used in accordance with the
instructions, may cause harmful interference to radio
communications. However, there is no guarantee that interference
will not occur in a particular installation. If this product does cause
harmful interference to radio or television reception,which can be
determined by turning the product off and on, the user is encouraged
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to try to correct the interference by one or more of the following
measures.
· Reorient or relocate the receiving antenna.
· Increase the distance between the product and receiver.
· Connect the product to an outlet on a circuit different from that to
which the receiver is connected.
· Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for
assistance.

Correct Disposal
This product is subject to the provision of european Directive 2012/19/EU. The
symbol showing a wheelie bin crossed through indicates that the product requires
separate refuse collection in the European Union. This applies to the product and
all accessories marked with this symbol. Products marked as such may not be
discarded with normal domestic waste, but must be taken to acollection point for
recycling electrical and electronic devices.

BATTERY DISPOSAL
To minimize hazards to health and the environment at the end of this
product's life，laws dealing with Waste Electrical and Electronic
Equipment（WEEE）and The Waste Battery Directive require you to
dispose of this product at a suitable collection facility where it will be
sent in order to remove the batteries and for appropriate
recycling.Please contact your local authorities for more details on
recycling and safe disposal of these in your area.
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Manufacturer: Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi
Address: Shuangchenglu 803nong11hao1602A-1609shi, baoshanqu, shanghai
200000 CN.
EC REP: E-CrossStu GmbH
Mainzer Landstr.69, 60329 Frankfurt am Main.

UK REP: YH CONSULTING LIMITED.
C/O YH Consulting Limited Office 147, Centurion House, London Road,
Staines-upon-Thames, Surrey, TW18 4AX

Imported to AUS: SIHAO PTY LTD.
1 ROKEVA STREETEASTWOOD NSW 2122 Australia

Imported to USA: Sanven Technology Ltd.
Suite 250, 9166 Anaheim Place, Rancho Cucamonga, CA 91730

Technical Support and E-Warranty Certificate
www.vevor.com/support
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Technisch Support und E-Garantie-Zertifikat
www.vevor.com/support

Wir sind weiterhin bestrebt, Ihnen Werkzeuge zu wettbewerbsfähigen Preisen anzubieten.
„Sparen Sie die Hälfte“, „Halber Preis“ oder andere ähnliche Ausdrücke, die wir verwenden,

stellen nur eine Schätzung der Ersparnis dar, die Sie beim Kauf bestimmter Werkzeuge bei uns
im Vergleich zu den großen Topmarken erzielen können, und decken nicht unbedingt alle von
uns angebotenen Werkzeugkategorien ab. Wir möchten Sie freundlich daran erinnern, bei Ihrer
Bestellung bei uns sorgfältig zu prüfen, ob Sie im Vergleich zu den großen Topmarken tatsächlich

die Hälfte sparen.
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SIE HILFE? KONTAKTIEREN SIE UNS!
Sie haben Fragen zu unseren Produkten? Sie benötigen technischen Support?
Dann kontaktieren Sie uns gerne:
Technischer Support und E-Garantie-Zertifikat www.vevor.com/support

Dies ist die Originalanleitung. Bitte lesen Sie alle Anweisungen sorgfältig durch,
bevor Sie das Gerät in Betrieb nehmen. VEVOR behält sich eine klare Auslegung
unserer Bedienungsanleitung vor. Das Erscheinungsbild des Produkts richtet sich
nach dem Produkt, das Sie erhalten haben. Bitte verzeihen Sie uns, dass wir Sie
nicht erneut informieren, wenn es Technologie- oder Software-Updates für unser
Produkt gibt.

FCC-Informationen:
ACHTUNG: Änderungen oder Modifikationen, die nicht ausdrücklich
von der für die Einhaltung verantwortlichen Partei genehmigt wurden,
können zum Erlöschen der Berechtigung des Benutzers zum Betrieb
des Geräts führen!
Dieses Gerät entspricht Teil 15 der FCC-Regeln. Der Betrieb
unterliegt den folgenden beiden Bedingungen:
1) Dieses Produkt kann schädliche Interferenzen verursachen.
2) Dieses Produkt muss alle empfangenen Interferenzen
akzeptieren, einschließlich Interferenzen, die zu unerwünschtem
Betrieb führen können.
WARNUNG: Änderungen oder Modifikationen an diesem Produkt,
die nicht ausdrücklich von der für die Einhaltung verantwortlichen
Partei genehmigt wurden, können zum Erlöschen der Berechtigung
des Benutzers zum Betrieb des Produkts führen.
Hinweis: Dieses Produkt wurde getestet und entspricht den
Grenzwerten für ein digitales Gerät der Klasse B gemäß Teil 15 der
FCC-Regeln. Diese Grenzwerte sollen einen angemessenen Schutz
gegen schädliche Interferenzen bei einer Installation in
Wohngebieten bieten.
Dieses Produkt erzeugt, verwendet und kann Hochfrequenzenergie
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ausstrahlen. Wenn es nicht gemäß den Anweisungen installiert und
verwendet wird, kann es schädliche Interferenzen bei
Funkkommunikation verursachen. Es gibt jedoch keine Garantie
dafür, dass bei einer bestimmten Installation keine Interferenzen
auftreten. Wenn dieses Produkt Störungen beim Radio- oder
Fernsehempfang verursacht (was durch Ein- und Ausschalten des
Produkts festgestellt werden kann), wird dem Benutzer empfohlen,
die Störungen durch eine oder mehrere der folgenden Maßnahmen
zu beheben:
· Richten Sie die Empfangsantenne neu aus oder stellen Sie sie
woanders auf.
· Vergrößern Sie den Abstand zwischen Produkt und Empfänger.
· Schließen Sie das Produkt an eine Steckdose an, die sich in einem
anderen Stromkreis befindet als der Empfänger.
· Wenden Sie sich an den Händler oder einen erfahrenen
Radio-/Fernsehtechniker.

Richtige Entsorgung
Dieses Produkt unterliegt den Bestimmungen der europäischen Richtlinie
2012/19/EU. Das Symbol einer durchgestrichenen Mülltonne weist darauf hin,
dass dieses Produkt in der Europäischen Union einer getrennten Müllentsorgung
unterliegt. Dies gilt für das Produkt und alle mit diesem Symbol gekennzeichneten
Zubehörteile. So gekennzeichnete Produkte dürfen nicht im normalen Hausmüll
entsorgt werden, sondern müssen an einer Sammelstelle für das Recycling von
elektrischen und elektronischen Geräten abgegeben werden.

BATTERIEENTSORGUNG
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Um die Gefahren für Gesundheit und Umwelt am Ende der
Lebensdauer dieses Produkts zu minimieren, schreiben die Gesetze
zu Elektro- und Elektronik-Altgeräten (WEEE) und die
Altbatterie-Richtlinie vor, dass Sie dieses Produkt bei einer
geeigneten Sammelstelle abgeben, wo es zur Entfernung der
Batterien und zum ordnungsgemäßen Recycling hingeschickt wird.
Weitere Informationen zum Recycling und zur sicheren Entsorgung
dieser Batterien in Ihrer Gegend erhalten Sie bei Ihren örtlichen
Behörden.
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Hersteller: Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi
Adresse: Shuangchenglu 803nong11hao1602A-1609shi, baoshanqu, Shanghai
200000 CN.
Vertreter der EG: E-CrossStu GmbH
Mainzer Landstr.69, 60329 Frankfurt am Main.

UK REP: YH CONSULTING LIMITED.
C/O YH Consulting Limited Office 147, Centurion House, London Road,
Staines-upon-Thames, Surrey, TW18 4AX

Nach AUS importiert: SIHAO PTY LTD.
1 ROKEVA STREETEASTWOOD NSW 2122 Australien

In die USA importiert: Sanven Technology Ltd.
Suite 250, 9166 Anaheim Place, Rancho Cucamonga, CA 91730

Technisch Support und E-Garantie-Zertifikat
www.vevor.com/support
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Technique Assistance et certificat de garantie électronique
www.vevor.com/support

Nous continuons à nous engager à vous fournir des outils à des prix compétitifs.
"Économisez la moitié", "Moitié prix" ou toute autre expression similaire que nous utilisons ne
représente qu'une estimation des économies dont vous pourriez bénéficier en achetant certains
outils chez nous par rapport aux grandes marques et ne signifie pas nécessairement couvrir
toutes les catégories d'outils proposés. par nous. Nous vous rappelons de bien vouloir vérifier
attentivement lorsque vous passez une commande chez nous si vous économisez réellement la

moitié par rapport aux grandes marques.
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BESOIN D'AIDE ? CONTACTEZ-NOUS!
Vous avez des questions sur les produits ? Besoin d'une assistance technique ?
N'hésitez pas à nous contacter :
Assistance technique et certificat de garantie électronique www.vevor.com/support

Il s'agit des instructions originales, veuillez lire attentivement toutes les instructions
du manuel avant de l'utiliser. VEVOR se réserve une interprétation claire de notre
manuel d’utilisation. L'apparence du produit dépend du produit que vous avez reçu.
Veuillez nous pardonner de ne plus vous informer s'il y a des mises à jour
technologiques ou logicielles sur notre produit.

Informations FCC :
ATTENTION : Les changements ou modifications non expressément
approuvés par la partie responsable de la conformité pourraient
annuler le droit de l'utilisateur à utiliser l'équipement !
Cet appareil est conforme à la partie 15 des règles FCC. Son
fonctionnement est soumis aux deux conditions suivantes :
1) Ce produit peut provoquer des interférences nuisibles.
2) Ce produit doit accepter toute interférence reçue, y compris les
interférences susceptibles de provoquer un fonctionnement
indésirable.
AVERTISSEMENT : les changements ou modifications apportés à
ce produit non expressément approuvés par la partie responsable
de la conformité pourraient annuler l'autorité de l'utilisateur à utiliser
le produit.
Remarque : Ce produit a été testé et déclaré conforme aux limites
d'un appareil numérique de classe B conformément à la partie 15
des règles de la FCC. Ces limites sont conçues pour fournir une
protection raisonnable contre les interférences nuisibles dans une
installation résidentielle.
Ce produit génère, utilise et peut émettre de l'énergie
radiofréquence et, s'il n'est pas installé et utilisé conformément aux
instructions, il peut provoquer des interférences nuisibles aux
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communications radio. Cependant, rien ne garantit que des
interférences ne se produiront pas dans une installation particulière.
Si ce produit provoque des interférences nuisibles à la réception
radio ou télévision, ce qui peut être déterminé en éteignant et
rallumant le produit, l'utilisateur est encouragé à essayer de corriger
les interférences en prenant une ou plusieurs des mesures
suivantes.
· Réorientez ou déplacez l'antenne de réception.
· Augmentez la distance entre le produit et le récepteur.
· Connectez le produit à une prise sur un circuit différent de celui
auquel le récepteur est connecté.
· Consultez le revendeur ou un technicien radio/TV expérimenté
pour obtenir de l'aide.

Élimination correcte
Ce produit est soumis aux dispositions de la directive européenne 2012/19/UE. Le
symbole représentant une poubelle barrée indique que le produit nécessite une
collecte sélective des déchets dans l'Union européenne. Ceci s'applique au
produit et à tous les accessoires marqués de ce symbole. Les produits marqués
comme tels ne doivent pas être jetés avec les ordures ménagères normales, mais
doivent être déposés dans un point de collecte pour le recyclage des appareils
électriques et électroniques.

ÉLIMINATION DE LA BATTERIE
Afin de minimiser les risques pour la santé et l'environnement à la fin
de la durée de vie de ce produit, les lois traitant des déchets
d'équipements électriques et électroniques (DEEE) et la directive sur
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les piles usagées exigent que vous jetiez ce produit dans un centre
de collecte approprié où il sera envoyé afin de retirer les piles et pour
un recyclage approprié. Veuillez contacter vos autorités locales pour
plus de détails sur le recyclage et l'élimination en toute sécurité de
celles-ci dans votre région.
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Fabricant : Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi
Adresse : Shuangchenglu 803nong11hao1602A-1609shi, baoshanqu, Shanghai
200000 CN.
REPRÉSENTANT CE : E-CrossStu GmbH
Mainzer Landstr.69, 60329 Francfort-sur-le-Main.

REPRÉSENTANT DU ROYAUME-UNI : YH CONSULTING LIMITÉE.
C/O YH Consulting Limited Bureau 147, Centurion House, London Road,
Staines-upon-Thames, Surrey, TW18 4AX

Importé en Australie : SIHAO PTY LTD.
1 ROKEVA STREETASTWOOD NSW 2122 Australie

Importé aux États-Unis : Sanven Technology Ltd.
Bureau 250, 9166 Anaheim Place, Rancho Cucamonga, CA 91730

Technique Assistance et certificat de garantie électronique
www.vevor.com/support
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Technisch Ondersteuning en e-garantiecertificaat
www.vevor.com/support

We blijven ons inzetten om u gereedschap tegen een concurrerende prijs te bieden.
'Bespaar de helft', 'Halve prijs' of andere soortgelijke uitdrukkingen die door ons worden gebruikt
vertegenwoordigen slechts een schatting van de besparingen die u zou kunnen profiteren als u
bepaalde gereedschappen bij ons koopt in vergelijking met de grote topmerken en betekenen
niet noodzakelijkerwijs dat ze alle aangeboden categorieën gereedschappen dekken. door ons.
Wij verzoeken u vriendelijk om bij het plaatsen van een bestelling bij ons goed na te gaan of u

daadwerkelijk de helft bespaart in vergelijking met de grote topmerken.
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NODIG ? NEEM CONTACT MET ONS OP!
Heeft u productvragen? Technische ondersteuning nodig? Neem gerust contact
met ons op:
Technische ondersteuning en e-garantiecertificaat www.vevor.com/support

Dit is de originele instructie. Lees alle instructies in de handleiding zorgvuldig door
voordat u ermee aan de slag gaat. VEVOR behoudt zich een duidelijke
interpretatie van onze gebruikershandleiding voor. Het uiterlijk van het product is
afhankelijk van het product dat u heeft ontvangen. Vergeef ons alstublieft dat we u
niet opnieuw zullen informeren als er technologie- of software-updates zijn voor
ons product.

FCC-informatie:
LET OP: Wijzigingen of aanpassingen die niet uitdrukkelijk zijn
goedgekeurd door de partij die verantwoordelijk is voor naleving,
kunnen de bevoegdheid van de gebruiker om de apparatuur te
bedienen ongeldig maken!
Dit apparaat voldoet aan Deel 15 van de FCC-regels. Voor gebruik
gelden de volgende twee voorwaarden:
1) Dit product kan schadelijke interferentie veroorzaken.
2)Dit product moet alle ontvangen interferentie accepteren, inclusief
interferentie die een ongewenste werking kan veroorzaken.
WAARSCHUWING: Wijzigingen of aanpassingen aan dit product die
niet uitdrukkelijk zijn goedgekeurd door de partij die verantwoordelijk
is voor naleving kunnen de bevoegdheid van de gebruiker om het
product te bedienen ongeldig maken.
Opmerking: Dit product is getest en voldoet aan de limieten voor een
digitaal apparaat van Klasse B overeenkomstig Deel 15 van de
FCC-regels. Deze limieten zijn bedoeld om redelijke bescherming te
bieden tegen schadelijke interferentie in een residentiële installatie.
Dit product genereert, gebruikt en kan radiofrequentie-energie
uitstralen, en als het niet wordt geïnstalleerd en gebruikt in
overeenstemming met de instructies, kan het schadelijke
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interferentie aan radiocommunicatie veroorzaken. Er is echter geen
garantie dat er geen interferentie zal optreden in een bepaalde
installatie. Als dit product schadelijke interferentie veroorzaakt aan
radio- of televisieontvangst, wat kan worden vastgesteld door het
product uit en weer in te schakelen, wordt de gebruiker aangeraden
te proberen de interferentie te corrigeren door een of meer van de
volgende maatregelen.
· Heroriënteer of verplaats de ontvangstantenne.
· Vergroot de afstand tussen het product en de ontvanger.
· Sluit het product aan op een stopcontact op een ander circuit dan
dat waarop de ontvanger is aangesloten.
· Raadpleeg de dealer of een ervaren radio-/tv-technicus voor hulp.

Correcte verwijdering
Dit product valt onder de bepalingen van de Europese Richtlijn 2012/19/EU. Het
symbool met een doorgestreepte afvalcontainer geeft aan dat het product in de
Europese Unie een aparte afvalinzameling vereist. Dit geldt voor het product en
alle accessoires die met dit symbool zijn gemarkeerd. Producten die als zodanig
zijn gemarkeerd, mogen niet bij het normale huisvuil worden weggegooid, maar
moeten worden ingeleverd bij een inzamelpunt voor recycling van elektrische en
elektronische apparaten.

VERWIJDEREN VAN BATTERIJEN
Om de gevaren voor de gezondheid en het milieu aan het einde van
de levensduur van dit product tot een minimum te beperken,
vereisen de wetten met betrekking tot afgedankte elektrische en
elektronische apparatuur (AEEA) en de richtlijn betreffende
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afgedankte batterijen dat u dit product weggooit bij een geschikt
inzamelpunt waar het zal worden afgevoerd. verzonden om de
batterijen te verwijderen en voor passende recycling. Neem contact
op met uw plaatselijke autoriteiten voor meer informatie over
recycling en veilige verwijdering hiervan in uw regio.
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Fabrikant: Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi
Adres: Shuangchenglu 803nong11hao1602A-1609shi, baoshanqu, shanghai
200000 CN.
EG-REP: E-CrossStu GmbH
Mainzer Landstr.69, 60329 Frankfurt am Main.

VK REP: YH CONSULTING LIMITED.
C/O YH Consulting Limited Office 147, Centurion House, London Road,
Staines-upon-Thames, Surrey, TW18 4AX

Geïmporteerd naar AUS: SIHAO PTY LTD.
1 ROKEVA STREETEASTWOOD NSW 2122 Australië

Geïmporteerd naar de VS: Sanven Technology Ltd.
Suite 250, 9166 Anaheim Place, Rancho Cucamonga, CA 91730

Technisch Ondersteuning en e-garantiecertificaat
www.vevor.com/support
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Teknisk Support och e-garanticertifikat
www.vevor.com/support

Vi fortsätter att vara engagerade i att ge dig verktyg till konkurrenskraftiga priser.
"Spara hälften", "halva priset" eller andra liknande uttryck som används av oss representerar
bara en uppskattning av besparingar du kan dra nytta av att köpa vissa verktyg hos oss jämfört
med de stora toppmärkena och betyder inte nödvändigtvis att täcka alla kategorier av verktyg
som erbjuds av oss. Du påminns vänligen om att noggrant kontrollera när du gör en beställning

hos oss om du faktiskt sparar hälften i jämförelse med de främsta stora varumärkena.



3



1

BEHÖVER HJÄLP? KONTAKTA OSS!
Har du produktfrågor? Behöver du teknisk support? Kontakta oss gärna:
Teknisk support och e-garanticertifikat www.vevor.com/support

Detta är den ursprungliga instruktionen, läs alla instruktioner noggrant innan du
använder den. VEVOR reserverar sig för en tydlig tolkning av vår användarmanual.
Utseendet på produkten är beroende av den produkt du fått. Ursäkta oss att vi inte
kommer att informera dig igen om det finns någon teknik eller
mjukvaruuppdateringar på vår produkt.

FCC-information:
VARNING: Ändringar eller modifieringar som inte uttryckligen
godkänts av den part som ansvarar för efterlevnaden kan
ogiltigförklara användarens behörighet att använda utrustningen!
Denna enhet uppfyller del 15 av FCC-reglerna. Driften är föremål för
följande två villkor:
1) Denna produkt kan orsaka skadliga störningar.
2) Denna produkt måste acceptera alla mottagna störningar,
inklusive störningar som kan orsaka oönskad funktion.
VARNING: Ändringar eller modifieringar av denna produkt som inte
uttryckligen godkänts av den part som är ansvarig för efterlevnaden
kan upphäva användarens behörighet att använda produkten.
Obs: Denna produkt har testats och befunnits överensstämma med
gränserna för en digital enhet av klass B i enlighet med del 15 av
FCC-reglerna. Dessa gränser är utformade för att ge rimligt skydd
mot skadliga störningar i en bostadsinstallation.
Denna produkt genererar, använder och kan utstråla
radiofrekvensenergi, och om den inte installeras och används i
enlighet med instruktionerna kan den orsaka skadliga störningar på
radiokommunikation. Det finns dock ingen garanti för att störningar
inte kommer att inträffa i en viss installation. Om denna produkt
orsakar skadliga störningar på radio- eller tv-mottagning, vilket kan
fastställas genom att stänga av och på produkten, uppmanas
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användaren att försöka korrigera störningen med en eller flera av
följande åtgärder.
· Rikta om eller flytta mottagningsantennen.
· Öka avståndet mellan produkten och mottagaren.
· Anslut produkten till ett uttag på en annan krets än den som
mottagaren är ansluten till.
· Kontakta återförsäljaren eller en erfaren radio/TV-tekniker för hjälp.

Korrekt avfallshantering
Denna produkt omfattas av bestämmelserna i det europeiska direktivet
2012/19/EU. Symbolen som visar en soptunna korsad anger att produkten kräver
separat sophämtning i EU. Detta gäller för produkten och alla tillbehör märkta med
denna symbol. Produkter märkta som sådana får inte slängas tillsammans med
vanligt hushållsavfall, utan måste lämnas till en insamlingsplats för återvinning av
elektriska och elektroniska apparater.

AVFALLSHANTERING AV BATTERI
För att minimera risker för hälsa och miljö vid slutet av denna
produkts livslängd, kräver lagar som handlar om avfall från elektrisk
och elektronisk utrustning (WEEE) och direktivet om avfallsbatterier
att du kasserar denna produkt på en lämplig insamlingsanläggning
där den kommer att skickas för att ta bort batterierna och för lämplig
återvinning. Kontakta dina lokala myndigheter för mer information
om återvinning och säker kassering av dessa i ditt område.
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Tillverkare: Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi
Adress: Shuangchenglu 803nong11hao1602A-1609shi, baoshanqu, shanghai
200000 CN.
EC REP: E-CrossStu GmbH
Mainzer Landstr.69, 60329 Frankfurt am Main.

UK REP: YH CONSULTING LIMITED.
C/O YH Consulting Limited Office 147, Centurion House, London Road,
Staines-upon-Thames, Surrey, TW18 4AX

Importerad till AUS: SIHAO PTY LTD.
1 ROKEVA STREETEASTWOOD NSW 2122 Australien

Importerad till USA: Sanven Technology Ltd.
Suite 250, 9166 Anaheim Place, Rancho Cucamonga, CA 91730

Teknisk Support och e-garanticertifikat
www.vevor.com/support
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Técnico Certificado de soporte y garantía electrónica
www.vevor.com/support

Seguimos comprometidos a proporcionarle herramientas a precios competitivos.
"Ahorre a mitad de precio", "A mitad de precio" o cualquier otra expresión similar utilizada por
nosotros solo representa una estimación de los ahorros que podría beneficiarse al comprar

ciertas herramientas con nosotros en comparación con las principales marcas principales y no
necesariamente significa cubrir todas las categorías de herramientas ofrecidas. por nosotros. Le
recordamos que, cuando realice un pedido con nosotros, verifique cuidadosamente si realmente

está ahorrando la mitad en comparación con las principales marcas.
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¿ NECESITAS AYUDA? ¡CONTÁCTANOS!
¿Tiene preguntas sobre el producto? ¿Necesita soporte técnico? No dude en
contactarnos:
Soporte técnico y certificado de garantía electrónica www.vevor.com/support

Estas son las instrucciones originales; lea atentamente todas las instrucciones del
manual antes de operar. VEVOR se reserva una interpretación clara de nuestro
manual de usuario. La apariencia del producto estará sujeta al producto que
recibió. Perdone que no le informaremos nuevamente si hay actualizaciones de
tecnología o software en nuestro producto.

Información de la FCC:
PRECAUCIÓN: ¡Los cambios o modificaciones no aprobados
expresamente por la parte responsable del cumplimiento podrían
anular la autoridad del usuario para operar el equipo!
Este dispositivo cumple con la Parte 15 de las normas de la FCC. El
funcionamiento está sujeto a las dos condiciones siguientes:
1) Este producto puede causar interferencias perjudiciales.
2) Este producto debe aceptar cualquier interferencia recibida,
incluidas las interferencias que puedan causar un funcionamiento no
deseado.
ADVERTENCIA: Los cambios o modificaciones a este producto que
no estén aprobados expresamente por la parte responsable del
cumplimiento podrían anular la autoridad del usuario para operar el
producto.
Nota: Este producto ha sido probado y cumple con los límites para
un dispositivo digital Clase B de conformidad con la Parte 15 de las
reglas de la FCC. Estos límites están diseñados para brindar una
protección razonable contra interferencias dañinas en una
instalación residencial.
Este producto genera, usa y puede irradiar energía de
radiofrecuencia y, si no se instala y usa de acuerdo con las
instrucciones, puede causar interferencias dañinas en las
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comunicaciones por radio. Sin embargo, no hay garantía de que no
se produzcan interferencias en una instalación en particular. Si este
producto causa interferencias dañinas en la recepción de radio o
televisión, lo cual se puede determinar apagando y encendiendo el
producto, se recomienda al usuario que intente corregir la
interferencia mediante una o más de las siguientes medidas.
· Reorientar o reubicar la antena receptora.
· Aumentar la distancia entre el producto y el receptor.
· Conecte el producto a una toma de corriente de un circuito
diferente al que está conectado el receptor.
· Consulte al distribuidor o a un técnico experimentado en radio/TV
para obtener ayuda.

Eliminación correcta
Este producto está sujeto a las disposiciones de la Directiva europea 2012/19/UE.
El símbolo que muestra un contenedor con ruedas tachado indica que el producto
requiere recogida selectiva de basura en la Unión Europea. Esto se aplica al
producto y a todos los accesorios marcados con este símbolo. Los productos
marcados como tales no podrán desecharse junto con la basura doméstica
normal, sino que deberán llevarse a un punto de recogida para el reciclaje de
aparatos eléctricos y electrónicos.

ELIMINACIÓN DE LA BATERÍA
Para minimizar los riesgos para la salud y el medio ambiente al final
de la vida útil de este producto, las leyes que tratan sobre residuos
de aparatos eléctricos y electrónicos (WEEE) y la Directiva sobre
residuos de baterías exigen que deseche este producto en una
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instalación de recolección adecuada donde se enviado para retirar
las baterías y para su reciclaje adecuado. Comuníquese con las
autoridades locales para obtener más detalles sobre el reciclaje y la
eliminación segura de estas en su área.
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Fabricante: Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi
Dirección: Shuangchenglu 803nong11hao1602A-1609shi, baoshanqu, shanghai
200000 CN.
REPRESENTANTE DE LA CE: E-CrossStu GmbH
Mainzer Landstr.69, 60329 Fráncfort del Meno.

REPRESENTANTE DEL REINO UNIDO: YH CONSULTING LIMITADO.
C/O YH Consulting Limited Oficina 147, Centurion House, London Road,
Staines-upon-Thames, Surrey, TW18 4AX

Importado a AUS: SIHAO PTY LTD.
1 ROKEVA STREETASTWOOD NSW 2122 Australia

Importado a EE. UU.: Sanven Technology Ltd.
Suite 250, 9166 Anaheim Place, Rancho Cucamonga, CA 91730

Técnico Certificado de soporte y garantía electrónica
www.vevor.com/support
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Tecnico Supporto e certificato di garanzia elettronica
www.vevor.com/support

Continuiamo a impegnarci per fornirvi strumenti a prezzi competitivi.
"Risparmia la metà", "Metà prezzo" o qualsiasi altra espressione simile da noi utilizzata

rappresenta solo una stima del risparmio che potresti trarre dall'acquistare determinati strumenti
con noi rispetto ai principali marchi più importanti e non significa necessariamente coprire tutte le
categorie di strumenti offerti da noi. Ti ricordiamo gentilmente di verificare attentamente quando
effettui un ordine con noi se stai effettivamente risparmiando la metà rispetto ai migliori marchi

principali.
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HAI BISOGNO DI AIUTO? CONTATTACI!
Hai domande sul prodotto? Hai bisogno di supporto tecnico? Non esitate a
contattarci:
Supporto tecnico e certificato di garanzia elettronica www.vevor.com/support

Queste sono le istruzioni originali, leggere attentamente tutte le istruzioni del
manuale prima dell'uso. VEVOR si riserva una chiara interpretazione del nostro
manuale d'uso. L'aspetto del prodotto sarà soggetto al prodotto ricevuto. Ti
preghiamo di perdonarci se non ti informeremo più se sono presenti aggiornamenti
tecnologici o software sul nostro prodotto.

Informazioni FCC:
ATTENZIONE: cambiamenti o modifiche non espressamente
approvati dalla parte responsabile della conformità potrebbero
invalidare il diritto dell'utente a utilizzare l'apparecchiatura!
Questo dispositivo è conforme alla Parte 15 delle norme FCC. Il
funzionamento è soggetto alle seguenti due condizioni:
1) Questo prodotto può causare interferenze dannose.
2)Questo prodotto deve accettare qualsiasi interferenza ricevuta,
comprese le interferenze che potrebbero causare un funzionamento
indesiderato.
AVVERTENZA: cambiamenti o modifiche a questo prodotto non
espressamente approvati dalla parte responsabile della conformità
potrebbero annullare l'autorità dell'utente a utilizzare il prodotto.
Nota: questo prodotto è stato testato ed è risultato conforme ai limiti
per un dispositivo digitale di Classe B ai sensi della Parte 15 delle
norme FCC. Questi limiti sono progettati per fornire una protezione
ragionevole contro interferenze dannose in un'installazione
residenziale.
Questo prodotto genera, utilizza e può irradiare energia in
radiofrequenza e, se non installato e utilizzato in conformità con le
istruzioni, può causare interferenze dannose alle comunicazioni
radio. Tuttavia, non vi è alcuna garanzia che non si verifichino
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interferenze in una particolare installazione. Se questo prodotto
causa interferenze dannose alla ricezione radiofonica o televisiva,
cosa che può essere determinata spegnendo e accendendo il
prodotto, si consiglia all'utente di provare a correggere l'interferenza
adottando una o più delle seguenti misure.
· Riorientare o riposizionare l'antenna ricevente.
· Aumentare la distanza tra il prodotto e il ricevitore.
· Collegare il prodotto ad una presa su un circuito diverso da quello a
cui è collegato il ricevitore.
· Consultare il rivenditore o un tecnico radio/TV esperto per
assistenza.

Corretto smaltimento
Questo prodotto è soggetto alle disposizioni della Direttiva europea 2012/19/UE. Il
simbolo del bidone della spazzatura barrato indica che nell'Unione Europea il
prodotto richiede la raccolta differenziata dei rifiuti. Ciò vale per il prodotto e tutti gli
accessori contrassegnati da questo simbolo. I prodotti contrassegnati come tali
non possono essere smaltiti con i normali rifiuti domestici, ma devono essere
portati in un punto di raccolta per il riciclaggio di dispositivi elettrici ed elettronici.

SMALTIMENTO DELLA BATTERIA
Per ridurre al minimo i rischi per la salute e l'ambiente al termine
della vita utile di questo prodotto, le leggi relative ai rifiuti di
apparecchiature elettriche ed elettroniche (RAEE) e la Direttiva sullo
smaltimento delle batterie richiedono di smaltire questo prodotto
presso un centro di raccolta adeguato dove sarà inviate per
rimuovere le batterie e per un riciclaggio appropriato. Contatta le
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autorità locali per ulteriori dettagli sul riciclaggio e sullo smaltimento
sicuro di queste nella tua zona.
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Produttore: Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi
Indirizzo: Shuangchenglu 803nong11hao1602A-1609shi, baoshanqu, shanghai
200000 CN.
REP CE: E-CrossStu GmbH
Mainzer Landstr.69, 60329 Francoforte sul Meno.

REP. DEL REGNO UNITO: YH CONSULENZA LIMITATA.
C/O YH Consulting Limited Office 147, Centurion House, London Road,
Staines-upon-Thames, Surrey, TW18 4AX

Importato in Australia: SIHAO PTY LTD.
1 ROKEVA STREETEASTWOOD NSW 2122 Australia

Importato negli Stati Uniti: Sanven Technology Ltd.
Suite 250, 9166 Anaheim Place, Rancho Cucamonga, CA 91730

Tecnico Supporto e certificato di garanzia elettronica
www.vevor.com/support
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Techniczny Certyfikat wsparcia i e-gwarancji
www.vevor.com/support

Nadal dokładamy wszelkich starań, aby zapewnić Państwu narzędzia w konkurencyjnej cenie.
„Zaoszczędź o połowę”, „o połowę ceny” lub inne podobne wyrażenia używane przez nas

przedstawiają jedynie szacunkową oszczędność, jaką możesz zyskać kupując u nas określone
narzędzia w porównaniu z głównymi najlepszymi markami i niekoniecznie oznaczają

uwzględnienie wszystkich kategorii oferowanych narzędzi przez nas. Przypominamy, aby
podczas składania zamówienia u nas dokładnie sprawdzić, czy faktycznie oszczędzasz połowę

w porównaniu z czołowymi markami.



3



1

POTRZEBUJESZ POMOCY? SKONTAKTUJ SIĘ Z NAMI!
Masz pytania dotyczące produktu? Potrzebujesz wsparcia technicznego?
Zapraszamy do kontaktu z nami:
Wsparcie techniczne i certyfikat e-gwarancji www.vevor.com/support

To jest oryginalna instrukcja. Przed przystąpieniem do obsługi prosimy o dokładne
zapoznanie się ze wszystkimi instrukcjami. VEVOR zastrzega sobie jasną
interpretację naszej instrukcji obsługi. Wygląd produktu zależy od produktu, który
otrzymałeś. Proszę wybaczyć nam, że nie będziemy ponownie informować
Państwa, jeśli pojawią się jakieś aktualizacje technologii lub oprogramowania
naszego produktu.

Informacje FCC:
PRZESTROGA: Zmiany lub modyfikacje, które nie zostały wyraźnie
zatwierdzone przez stronę odpowiedzialną za zgodność, mogą
unieważnić uprawnienia użytkownika do obsługi sprzętu!
To urządzenie jest zgodne z częścią 15 przepisów FCC. Działanie
podlega następującym dwóm warunkom:
1) Ten produkt może powodować szkodliwe zakłócenia.
2) Ten produkt musi akceptować wszelkie odbierane zakłócenia, w
tym zakłócenia, które mogą powodować niepożądane działanie.
OSTRZEŻENIE: Zmiany lub modyfikacje tego produktu, które nie
zostały wyraźnie zatwierdzone przez stronę odpowiedzialną za
zgodność, mogą unieważnić uprawnienia użytkownika do obsługi
produktu.
Uwaga: ten produkt został przetestowany i stwierdzono, że spełnia
ograniczenia dla urządzeń cyfrowych klasy B zgodnie z częścią 15
przepisów FCC. Ograniczenia te mają na celu zapewnienie
rozsądnej ochrony przed szkodliwymi zakłóceniami w instalacjach
domowych.
Ten produkt generuje, wykorzystuje i może emitować energię o
częstotliwości radiowej, a jeśli nie zostanie zainstalowany i nie
będzie używany zgodnie z instrukcją, może powodować szkodliwe
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zakłócenia w komunikacji radiowej. Nie ma jednak gwarancji, że w
konkretnej instalacji nie wystąpią zakłócenia. Jeśli produkt powoduje
szkodliwe zakłócenia w odbiorze radia lub telewizji, co można
stwierdzić poprzez wyłączenie i włączenie produktu, zachęca się
użytkownika do podjęcia próby skorygowania zakłóceń za pomocą
jednego lub kilku z poniższych środków.
· Zmień orientację lub położenie anteny odbiorczej.
· Zwiększ odległość pomiędzy produktem a odbiornikiem.
· Podłącz produkt do gniazdka w innym obwodzie niż ten, do którego
podłączony jest odbiornik.
· Skonsultuj się ze sprzedawcą lub doświadczonym technikiem
radiowo-telewizyjnym w celu uzyskania pomocy.

Prawidłowa utylizacja
Ten produkt podlega postanowieniom dyrektywy europejskiej 2012/19/UE. Symbol
przekreślonego kosza na śmieci oznacza, że produkt wymaga selektywnej zbiórki
śmieci na terenie Unii Europejskiej. Dotyczy to produktu i wszystkich akcesoriów
oznaczonych tym symbolem. Produktów oznaczonych jako takie nie można
wyrzucać razem ze zwykłymi odpadami domowymi, lecz należy je przekazać do
punktu zbiórki w celu recyklingu urządzeń elektrycznych i elektronicznych.

UTYLIZACJA BATERII
Aby zminimalizować ryzyko dla zdrowia i środowiska pod koniec
okresu eksploatacji tego produktu, przepisy dotyczące zużytego
sprzętu elektrycznego i elektronicznego (WEEE) oraz dyrektywa w
sprawie zużytych baterii wymagają utylizacji tego produktu w
odpowiednim punkcie zbiórki, gdzie będzie on wysłane w celu
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usunięcia baterii i odpowiedniego recyklingu. Aby uzyskać więcej
informacji na temat recyklingu i bezpiecznej utylizacji baterii w Twojej
okolicy, skontaktuj się z lokalnymi władzami.



Producent: Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi
Adres: Shuangchenglu 803nong11hao1602A-1609shi, baoshanqu, szanghaj
200000 CN.
Przedstawiciel KE: E-CrossStu GmbH
Mainzer Landstr.69, 60329 Frankfurt nad Menem.

REPREZENTANT Wielkiej Brytanii: YH CONSULTING SPÓŁKA Z
OGRANICZONĄ ODPOWIEDZIALNOŚCIĄ.
C/O YH Consulting Limited Office 147, Centurion House, London Road,
Staines-upon-Thames, Surrey, TW18 4AX

Import do Australii: SIHAO PTY LTD.
1 ROKEVA STREETEASTWOOD NSW 2122 Australia

Import do USA: Sanven Technology Ltd.
Apartament 250, 9166 Anaheim Place, Rancho Cucamonga, Kalifornia 91730

Techniczny Certyfikat wsparcia i e-gwarancji
www.vevor.com/support


